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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Afturköllun tilkynningar um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11159 – JD SPORTS/GROUPE COURIR) 

Framkvæmdastjórninni barst 21. júní 2024 tilkynning (1) um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. 

reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) („samrunareglugerðarinnar“). 

Hinn 7. ágúst 2024 skýrði tilkynnandi framkvæmdastjórninni frá því að tilkynningin væri afturkölluð. 

  

(1) Stjtíð. ESB C, 4267, 2.7.2024. 

(2) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/61/01 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11659 – BNPP CARDIF/NEUFLIZE VIE) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 7. ágúst 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– BNP Paribas Cardif S.A. („BNPP Cardif“ eða „yfirtökuaðili“, Frakklandi), sem lýtur yfirráðum BNP Paribas S.A. 

– Neuflize Vie S.A („ Neuflize Vie“ eða „Target“ (andlag viðskiptanna), Frakklandi), sem lýtur sameiginlegum 

yfirráðum ABN Amro Bank N.V. og AXA Group 

BNPP Cardif öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir Neuflize Vie í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– BNPP Cardif hannar, þróar og markaðssetur sparnaðar- og verndarúrræði til að tryggja einstaklinga, verkefni þeirra 

og eignir. 

– Neuflize Vie er fyrirtæki sem var stofnað samkvæmt lögum í Frakklandi og lýtur sem stendur sameiginlegum 

yfirráðum ABN Amro Bank N.V. og AXA Group. Neuflize Vie fæst við líftryggingavörur í Frakklandi. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 16.8.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11659 – BNPP CARDIF/NEUFLIZE VIE 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/61/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11661 – IK/NEXTSTAGE/EUROBIO SCIENTIFIC/JV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 7. ágúst 2024 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– IK X Luxco 3 S.à.r.l. (Lúxemborg), sem tilheyrir IK X Funds, sem lúta yfirráðum IK Investment Partners S.à.r.l. („IK 

Partners“, Lúxemborg) 

– NextStage AM („NextStage“, Frakklandi) 

– Eurobio Scientific SA (Eurobio, Frakklandi), sem lýtur óbeinum yfirráðum NextStage 

IK X Luxco og NextStage öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir Eurobio Scientific. 

Samruninn á sér stað í gegnum yfirtökuboð. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– IK Partners er evrópskt fjármagnsfyrirtæki með höfuðstöðvar í Lúxemborg og með skrifstofur í ýmsum löndum í 

Norður-Evrópu sem leggur áherslu á fjárfestingar í meðalstórum fyrirtækjum. Sem stendur stýrir fyrirtækið sjóðum 

og veitir þeim ráðgjöf, sjóðum sem sameina fjármagn frá þriðju aðila fjárfestum og frá stofnun hefur fyrirtækið 

fjárfest í yfir 180 fyrirtækjum. 

– NextStage: er sjálfstætt eignastýringarfyrirtæki með höfuðstöðvar í Frakklandi sem styður við nýsköpunar- og 

vaxtarmiðuð frönsk og evrópsk millistór fyrirtæki við þróun þeirra með fjölstefnufjárfestingarvettvangi, 

– Eurobio Scientific: er skráð fyrirtæki með höfuðstöðvar í Frakklandi, með starfsemi í greiningargeiranum, allt frá 

rannsóknum til markaðssetningar á sérhæfðum greiningarvörum og vörum fyrir rannsóknir á sviði lífvísinda. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 14.8.2024. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11661 – IK/NEXTSTAGE/EUROBIO SCIENTIFIC/JV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2024/EES/61/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11177 – PFIZER/SEAGEN) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. október 2023 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32023M11177. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11371 – ERAMET/SUEZ RV/TFIN/JV) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. ágúst 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á frönsku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver 

eru. Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11371. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/61/04 

2024/EES/61/05 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11513 – MSC/ESSERS/MACHIELS/PORT OF LIMBURG) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 19. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11513. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11543 – HIG CAPITAL/ALIGHT (PAYROLL AND  

PROFESSIONAL SERVICES BUSINESS)) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 28. maí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11543. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/61/06 

2024/EES/61/07 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11544 – PFEIFER & LANGEN IHKG GROUP/LATRAPS/ASNS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 25. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11544. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11571 – KÜHNE HOLDING/AENOVA) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 29. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11571. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/61/08 

2024/EES/61/09 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11588 – LOGISTEED/ALPS ALPINE/ALPS LOGISTICS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 24. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11588. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11593 – CLEARLAKE/FRANCISCO PARTNERS/ 

SOFTWARE INTEGRITY GROUP OF SYNOPSYS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 1. ágúst 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11593. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/61/10 

2024/EES/61/11 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11599 – AUNDE GROUP/TB/TBKA) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 31. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11599. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11603 – ADVENT/GENSTAR/PROMETHEUS GROUP) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. ágúst 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11603. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/61/12 

2024/EES/61/13 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11605 – ICG/DGS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 1. ágúst 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11605. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11608 – BROOKFIELD/CASTLELAKE AGGREGATOR/CASTLELAKE) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 31. júlí 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11608. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/61/14 

2024/EES/61/15 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11611 – PAI PARTNERS/HFO GROUP) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 2. ágúst 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11611. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11621 – HANKOOK TIRE & TECHNOLOGY/HANON SYSTEMS) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 6. ágúst 2024 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32024M11621. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbæti nr. 9, 22.2.2007, bls. 62. 

2024/EES/61/16 

2024/EES/61/17 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ríkisaðstoð – Belgía  

Málsnúmer SA.106107 (2024/N) − Lenging endingartíma á tveimur  

kjarnakljúfum (Doel 4 og Tihange 3)  

Auglýst eftir athugasemdum í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins  

Framkvæmdastjórnin tilkynnti stjórnvöldum í Belgíu, með bréfi dags. 22. júlí 2024, sem birt er á 

upprunalegu, fullgiltu tungumáli á eftir ágripinu í C-deild Stjórnartíðinda ESB, C/2024/4921, 8.8.2024, þá 

ákvörðun sína að hefja rannsókn á ofangreindri aðstoð í samræmi við 2. mgr. 108. gr. sáttmálans um 

starfshætti Evrópusambandsins.  

Frestur hagsmunaaðila til að gera athugasemdir við aðstoðina er einn mánuður frá því að ágrip þetta og 

eftirfarandi bréf birtist í C-deild Stjórnartíðinda ESB, C/2024/4921, 8.8.2024). Viðtakandi:  

European Commission, 

Directorate-General Competition 

State Aid Greffe 

1049 Bruxelles/Brussel 

Stateaidgreffe@ec.europa.eu 

Athugasemdunum verður komið á framfæri við stjórnvöld í Belgíu. Þeim, sem leggja fram athugasemdir 

og/eða hluta athugasemdanna, er heimilt að óska nafnleyndar og skulu slíkar óskir vera skriflegar og 

rökstuddar. 

2024/EES/61/18 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=OJ:C_202404921
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=OJ:C_202404921
mailto:Stateaidgreffe@ec.europa.eu
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Heimild til að veita ríkisaðstoð skv. 107. og 108. gr. sáttmálans um  

starfshætti Evrópusambandsins 

Mál sem framkvæmdastjórnin hreyfir ekki andmælum við 

Málsnúmer Aðildarríki Landssvæði 
Heiti aðstoðarkerfis  

(og/eða heiti aðstoðarþega) 

Upplýsingarnar 

birtust 

(birtingartilvísun í 

Stjtíð. ESB) 

SA.108613 Frakkland France 

Aide à l’exploitation de services 

réguliers de transport combiné de 

marchandises alternatifs au mode 

tout routier pour la période  

2024-2028 

C/2024/4624, 

22.7.2024 

SA.113388 Frakkland  

Dispositif ‘IR-PME’ de réduction 

d’impôt sur le revenu pour les 

investissements directs dans les 

entreprises solidaires d’utilité 

sociale (ESUS) – Prorogation du 

taux majoré jusqu’au  

31 décembre 2025 

C/2024/4635, 

22.7.2024 

SA.114644 Rúmenía   
C/2024/4638, 

22.7.2024 

SA.114620 Slóvakía  

Schéma štátnej pomoci na podporu 

podnikov v zmysle Dočasného 

krízového a prechodného rámca 

pre opatrenia štátnej pomoci na 

podporu hospodárstva v dôsledku 

agresie Ruska proti Ukrajine v 

znení Dodatku č. 1 

C/2024/4639, 

22.7.2024 

SA.109677 Ítalía  

Istituzione di un fondo per la 

compensazione dei danni subiti dal 

settore aereo (vettori) in ragione 

dell’emergenza da COVID-19. 

C/2024/4644, 

23.7.2024 

SA.114646 Pólland  

Subsidies to the interest rate on 

bank loans granted to agricultural 

producers who are at risk of losing 

financial liquidity due to 

restrictions on the agricultural 

market caused by the current crisis 

(amendment to SA.107273 

(2023/N)) 

C/2024/4649, 

23.7.2024 

SA.114192 Spánn 

Comunidad 

Foral De 

Navarra 

Modificación del régimen 

SA.107030 (2023/N) ‘Medidas de 

control obligatorias que deben 

aplicar los operadores de 

producción ecológica en Navarra 

durante el período 2023-2027 — 

renovación del régimen SA.44490’ 

C/2024/4653, 

23.7.2024 

SA.106980 Spánn Spain 

TRTEL - Sistema de ayudas por 

perturbaciones extraordinarias de 

tráfico en el transporte ferroviario 

de mercancías (SAPET) 

C/2024/4657, 

24.7.2024 

SA.109332 Þýskaland Brandenburg 
Vertragsnaturschutz Offenland im 

Land Brandenburg 

C/2024/4671, 

23.7.2024 

SA.59029 Ítalía  

COVID-19- Compensation scheme 

for carriers having an Italian 

operating licence 

C/2024/4673, 

24.7.2024 

SA.114343 Ítalía  

TCTF: Quadro riepilogativo delle 

misure a sostegno delle imprese 

attive nella produzione primaria di 

prodotti agricoli e delle imprese 

attive nei settori della pesca e 

acquacoltura, ai sensi della sezione 

2.1 del Quadro temporaneo di crisi 

e transizione (quarta modifica del 

regime SA.102896 (2022/N)) 

C/2024/4682, 

25.7.2024 

2024/EES/61/19 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404624
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404624
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404635
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404635
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404638
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404638
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404639
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404639
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404644
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404644
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404649
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404649
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404653
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404653
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404657
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404657
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404671
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404671
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404673
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404673
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404682
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404682


15.8.2024 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 61/13 

 

 

SA.57756 Lettland Riga 
Covid-19 damage compensation 

for Riga airport 

C/2024/4683, 

25.7.2024 

SA.112762 Frakkland  

Indemnisation des entreprises de 

l’aval et de services spécialisés des 

filières avicoles (palmipèdes, 

gallinacés et colombinés) affectées 

par l’influenza aviaire hautement 

pathogène en 2022-2023. 

C/2024/4743, 

26.7.2024 

SA.114594 Frakkland  

Dispositif exceptionnel de prise en 

charge de cotisations sociales en 

faveur des entreprises du secteur de 

l’agriculture, de la forêt et de 

l’aquaculture fortement affectées 

par les conséquences de l’agression 

de la Russie contre l’Ukraine 

C/2024/4744, 

26.7.2024 

SA.62482 Grikkland  
Damage compensation to Sky 

Express 

C/2024/4749, 

26.7.2024 

SA.108613 Frakkland France 

Aide à l’exploitation de services 

réguliers de transport combiné de 

marchandises alternatifs au mode 

tout routier pour la période  

2024-2028 

C/2024/4624, 

22.7.2024 

SA.114771 Frakkland  

TCTF: Dispositif exceptionnel de 

prise en charge des pertes 

économiques des exploitations 

apicoles engendrées par les 

conséquences de l’agression de la 

Russie contre l’Ukraine 

C/2024/4778,  

31.7.2024 

SA.114763 Austurríki Austria 

TCTF: Sonderrichtlinie 

Bodenbewirtschaftungsbeitrag 

2024 

C/2024/4779,  

31.7.2024 

SA.114766 Ítalía 
Friuli-Venezia 

Giulia 

TCTF: Regime Quadro per i settori 

agricolo, forestale e della pesca ed 

acquacoltura nel rispetto del 

Quadro temporaneo di crisi 

(Reintroduzione del regime 

SA.102522 (2022/N)) 

C/2024/4796,  

1.8.2024 

SA.110308 Ítalía  

Modifica di un regime di aiuti di 

Stato a sostegno del trasporto 

combinato nella provincia di 

Bolzano 

C/2024/4797,  

1.8.2024 

SA.107166 Portúgal  
Scheme to support rail freight 

transport 

C/2024/4875, 

31.7.2024 

SA.114647 Niðurlönd  

Regionale steunkaart voor 

Nederland (1 januari 2022 —  

31 december 2027) 

C/2024/4877,  

5.8.2024 

SA.108792 Frakkland France 

TCTF - Dispositif d’obligation 

d’achat de biométhane suite à 

appel d’offres 

C/2024/4879,  

5.8.2024 

SA.114536 Búlgaría  

Изменение на SA.64724 (2021/N) 

— България Карта на 

регионалните помощи на 

България (1 януари 2022 г. —  

31 декември 2027 г.) Изменена с 

SA.108623 

C/2024/4884,  

5.8.2024 

SA.114955 Spánn  

HAC - Modificación del mapa de 

ayudas de España (ayuda 

SA.100859) revisado para 2024- 

27 (ayuda SA. 109336) sobre la 

base de modificación de las DAR 

por STEP 2024. 

C/2024/4907,  

6.8.2024 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404683
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404683
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404743
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404743
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404744
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404744
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404749
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404749
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404624
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404624
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404778
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404778
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404779
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404779
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404796
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404796
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404797
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404797
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404875
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404875
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404877
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404877
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404879
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404879
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404884
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404884
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404907
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404907
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SA.114806 Rúmenía  

TCTF: Instituirea unei scheme de 

ajutor de stat pentru compensarea 

parțială a pierderilor la cultura de 

tomate în spații protejate și cultura 

de usturoi, în contextul crizei 

provocate de agresiunea Rusiei 

împotriva Ucrainei 

C/2024/4908,  

6.8.2024 

SA.103512 Þýskaland Sachsen 

Sachsen: Unterstützung der 

Schweinehaltungsbetriebe bei der 

Bekämpfung der Afrikanischen 

Schweinepest 

C/2024/4909,  

6.8.2024 

SA.109161 Frakkland  

Mesure d’aide relative à deux parcs 

éoliens en mer posés l’un en Sud 

Atlantique et l’autre au large de la 

Normandie dans la zone Centre 

Manche 2 

C/2024/4913,  

7.8.2024 

SA.114216 Ítalía Lombardia 

Intervento SRD07 ‘Investimenti in 

infrastrutture per l’agricoltura e per 

lo sviluppo socio-economico delle 

aree rurali’ e Intervento SRD09 

‘Investimenti non produttivi nelle 

aree rurali’ del Complemento per 

lo sviluppo rurale del Piano 

Strategico Nazionale della PAC 

2023-2027 della Regione 

Lombardia, approvato da ultimo 

con la D.g.r. 2250/2024 (Allegato 

1, parte integrante e sostanziale 

della presente notifica). 

C/2024/4915,  

7.8.2024 

SA.114173 Þýskaland Bayern 

Bayern: Richtlinie über 

Zuwendungen nach dem 

Bayerischen 

Vertragsnaturschutzprogramm 

Wald (VNPWaldR 2021) 

C/2024/4918,  

7.8.2024 

SA.109275 Lettland  

State aid to cover losses of catering 

sector enterprises affected by the 

Covid-19 crisis 

C/2024/4922,  

8.8.2024 

Gildan texta þessara ákvarðana, að trúnaðarupplýsingum slepptum, er að finna á: https://ec.europa.eu/ 

competition/elojade/isef/index.cfm 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404908
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404908
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404909
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404909
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404913
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404913
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404915
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404915
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404918
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404918
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404922
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202404922
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